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o Assefa, Daniel, et al. 2020. “The Textual History of the Ethiopic Old
Testament Project (THEOT): Goals and Initial Findings.” Textus 29/1: 80-110.

o Davidson, Scott. 2012. “Linguistic Hospitality: The Task of Translation in
Ricoeur and Levinas.” Analecta Hermeneutica 4 (2012): 1-14.
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Theory and Criticism, Second Edition.” Ed. Michael Groden, Martin
Kreiswirth, and Imre Szeman. University Press. Baltimore and London.

o Schrader, Elizabeth. “Was Martha of Bethany Added to the Fourth Gospel in
the Second Century?” Harvard Theological Review 110/3 (2017): 360-392.



